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พัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสCวายไทยในประเทศจีน 

 

บทคัดย3อ 

 

บทความวิจัยนี ้ศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน โดยการวิจัยใน

การศึกษาเอกสาร (Documentary Research) ภายใตbกรอบแนวคิดวัฒนธรรมแฟน ดbวยการวิเคราะหQเนื้อหา 

และขbอความของแฟนคลับชาวจีนที่ชื่นชอบศิลปiนซีรีสQวายไทยจากแพลตฟอรQมเวยปjอในประเทศจีน จากการศึกษา

พบวkา ระยะที่ 1: กำเนิดซีรีสQวายไทยในจีนและประเทศในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง ปp ค.ศ. 2014 – ค.ศ. 2018 จีน

เนbนการสรbางวัฒนธรรมแฟนคลับผkานการแปลจากกลุkมคำบรรยาย ทั้งนี้เมื่อเกิดปuญหาลิขสิทธ์ิแฟนคลับชาวจีนไดb

ปรับวิธีการชมซีรีสQวายไทยผkานพื้นท่ีคลาวดQไดรฟxโดยใชbกลุkมคำบรรยาย ระยะที่ 2: การเติบโตผลิบานของซีรีสQวาย

ไทยและความนิยมอยkางแพรkหลายในสังคมจีน ปp ค.ศ. 2019 – ค.ศ. 2021 แฟนคลับบริโภคสินคbาโดยสนใจ

ผลประโยชนQที่อยูkเบื้องหลังผลิตภัณฑQที่สามารถสนับสนุนศิลปiนที่ตัวเองช่ืนชอบมากกวkาการใชbผลิตภัณฑQหรือ

สินคbาเหลkานั้น สะทbอนถึงสัญญะที่แฝงในการบริโภคสินคbาที่เต็มไปดbวยอำนาจการตkอรองและการมีตัวตนของศิลปiน

ที่แฟนคลับสนับสนุน ระยะที่ 3: ความหลากหลายในวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทย ปp ค.ศ. 2022 – ค.ศ. 2023 

แฟนคลับชาวจีนมีโอกาสพบเจอศิลปiนซีรีสQวายไทยผkานงานแฟนมิตติ้ง คอนเสิรQต และกิจกรรมเปiดตัวสินคbา

ตkาง ๆ นอกจากนี้ การที่ศิลปiนไดbรับความนิยมเพิ่มมากขึ้นในแฟนคลับ เกิดการสรbางมูลคkาทางธุรกิจขbามชาติท่ี

เพิ่มข้ึนอยkางมหาศาลทั้งตkอตัวศิลปiนซีรีสQวายไทย แฟนคลับเกิดกิจกรรมที่โยงใยศิลปiนในเชิงมูลคkาทางธุรกิจ 

และแปรเปลี่ยนใหbแฟนคลับกลายเป�นสkวนหนึ่งของผลิตภัณฑQในการเชื่อมรbอยซีรีสQวายไทยกับศิลปiนใหbเป�น

อันหน่ึงอันเดียวกัน และกkอวัฒนธรรมแฟนคลับในเชิงธุรกิจเช่ือมโยงกับนานาประเทศในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง 

 

คำสำคัญ : วัฒนธรรมแฟนคลับ, ซีรีสQวายไทยในจีน, แฟนคลับชาวจีน 
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Development of Thai Y series fan culture in China 

 

Abstract 

 

This research article aims to study the development of Thai Y series fan culture in China. 

Employing a documentary research approach within the framework of fan culture theories, 

this study draws upon content analysis sourced from the discourse of Chinese fans on 

the Weibo platform. The findings reveal three distinct phases in the development of Thai Y 

series fan culture in China. Phase 1 (2014-2018): Chinese fans relied on subtitle groups to 

access and engage with Thai Y series. However, faced with copyright constraints, Chinese fans 

adapted their viewing practices by accessing Y-Thai series content via cloud drives in conjunction 

with subtitle groups. Phase 2 (2019-2021): The blossoming growth of Thai Y series and 

widespread popularity in China. As Thai Y series gained mainstream recognition in China, fans 

became increasingly interested in the symbolic and identity-related benefits associated with 

consuming products related to their favorite artists, rather than the practical use of these 

products.  Phase 3 (2022-present): Diversity in the fan culture of Thai Y series. In recent years, 

Chinese fans have gained greater opportunities to interact with Thai Y series artists. This has 

led to an increase in transnational business value, benefiting both the Thai Y series artists and 

their devoted fans. Additionally, fans are increasingly being incorporated into the production 

and marketing of Thai Y series, as well as creating a fan culture in business that connects with 

other countries in the Mekong Basin.  
 

Keywords: Fan culture, Thai Y series in China, Chinese fans 
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1. บทนำ 

ชkวงทศวรรษที่ผkานมาในพื้นที่อนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง เกิดการเปลี่ยนแปลงในกระแสการบริโภคสื่อของ

ผูbชมที่ปรับเปลี่ยนรูปแบบการเสพสื่อในหลากหลายมิติ เกิดการนำเสนอสื่อทางเลือกใหมkในหลายประเทศท่ีมี

การผลิตละครตอบสนองความหลากหลายของสังคมโลก ละครซีรีสQวาย (Series Y) ไดbถือกำเนิดมาเพื่อตอบรับ

กับการบริโภคสื่อของผูbคนและสรbางทางเลือกที่หลากหลายมากขึ้น ความนิยมในละครซีรีสQวายนับวันจะเป�นท่ี

นิยมอยkางแพรkหลาย โดยเฉพาะในประเทศที่อยูkในภูมิภาคลุkมน้ำโขง ไดbแกk ไทย ลาว เวียดนาม พมkา และจีน 

ละครซีรีสQวายใชbคำวkา “วาย” (Y) ยkอมากจากคำวkา “ยาโอย” (Yaoi) เป�นวัฒนธรรมท่ีไดbรับอิทธิพลจากการQตูน

ในประเทศญี่ปุ�น ปuจจุบันเรียกอีกคำวkา Boy’s love (BL) โดยเนื้อหาแสดงออกถึงความสัมพันธQแบบรัก 

โรแมนติกระหวkางผูbชายกับผูbชาย แตkไมkไดbนิยามหรือเรียกวkาชายรักชายหรือรักเพศเดียวกัน (Homosexual) 

เหมือนที่เคยเขbาใจกันมาในอดีต (อรสุธี ชัยทองศรี, 2560, น. 344-345) ประเทศไทยถือเป�นประเทศแรกใน

พื้นที่ภูมิภาคลุkมน้ำโขงที่เกิดปรากฏการณQกระแสบริโภคและผลิตละครซีรีสQวาย จนนำไปสูkการสkงออกทาง

วัฒนธรรมเกี่ยวกับการชมละครซีรีสQวายไปยังประเทศเพื่อนบbานและตkางประเทศ โดยในชkวงแรกเมื่อปp ค.ศ. 2014 

ซีรีสQวายไทยออกอากาศไมkถึง 10 เรื ่อง แตkทวkาในปp ค.ศ. 2022 ซีรีสQวายไทยปรากฏตัวมากถึง 70 เรื ่อง  

เกิดการเติบโตมากกวkารbอยละ 70 คาดการณQวkาในปp ค.ศ. 2023 ไทยจะมีการเปiดตัวซีรีสQวายมากกวkา 100 เรื่อง 

(การเงินธนาคาร, 2566)  

       ความนิยมในการรวมตัวของผูbที่ชื่นชอบสิ่งเดียวกันไดbกลายมาเป�น “แฟนคลับ” (Fanclub) โดยใน

สังคมจีนนิยมใชbแพลตฟอรQมเวยปjอเป�นพื้นท่ีเชื่อมโยงกลุkมแฟนคลับท่ีชื่นชอบซีรีสQวายไทยไดbสรbางพื้นที่สื่อสาร

และกkอวัฒนธรรมแฟนคลับของกลุkมตนเองขึ้นในเวยปjอ จนกลายเป�นพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQ

วายไทยในประเทศจีนที่เชื่อมโยงสังคมขbามพรมแดนภายใตbบริบทความสัมพันธQในประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง 

เน่ืองจากมีแฟนคลับในประเทศตkาง ๆ เขbารkวมพ้ืนท่ีการส่ือสารน้ีเป�นจำนวนมาก 

          ในบทความวิจัยนี้ศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน เนbนศึกษาวัฒนธรรม

แฟนคลับซีรีสQวายไทยในสังคมจีนและศิลปiน BKPP ซึ่งเป�นศิลปiนซีรีสQวายไทยที่ไดbรับความนิยมในจีนอยkางสูง 

โดยตัวยkอมาจากชื่อเลkนของศิลปiน 2 คน ไดbแกk บิวกิ้น (พุฒิพงศQ อัสสรัตนกุล) และพีพี (กฤษฏQ อำนวยเดชกร) 

และเป�นนักแสดงหลักของซีรีสQวายไทยในเรื่อง “แปลรักฉันดbวยใจเธอ” ออกอากาศในปp ค.ศ. 2020 ความโดkงดัง

ของศิลปiน BKPP สะทbอนไดbจากการมีผูbใชbงานแพลตฟอรQมเวยปjอที่อkานแฮชแท็กเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอ 

เป�นจำนวนเกินกวkา 1 พันลbานครั้ง (ขbอมูลเมื่อวันท่ี 6 ตุลาคม ค.ศ. 2023) และไดbรับรางวัล Weibo TV Drama 

Awards 2020 ซึ่งเป�นรางวัลสำหรับซีรีสQท่ีไดbรับความชื่นชอบเป�นท่ีรูbจักของแฟนคลับในเวยปjอมากที่สุด และมี

จำนวนแฟนคลับติดตามมากกวkา 1.5 ลbานผูbติดตามในกลุkมชุมชนชาวฮวbาของเวยปjอ (ขbอมูลเม่ือวันที่ 6 ตุลาคม 

ค.ศ. 2023) ปรากฏการณQน้ีเป�นที่นkาสนใจวkาการเขbาถึงขbอมูล การอkาน และการติดตามของกลุkมแฟนคลับที่มากข้ึน

อยkางตkอเนื่อง ถือเป�นจุดเริ่มตbนของวัฒนธรรมแฟนคลับใหมkในพื้นที่แฟนดbอมและแฟนคลับซีรีสQวายไทยใน

ประเทศจีน ในงานศึกษาวิจัยนี้ตbองการทำความเขbาใจพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน 
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เนbนเชื่อมโยงกับวัฒนธรรมแฟนคลับศิลปiน BKPP ซึ่งเป�นศิลปiนท่ีโดkงดังมากที่สุดของซีรีสQวายไทยในประเทศจีน 

ใชbการศึกษาผkานปฏิบัติการทางวัฒนธรรมบนพื้นที่เวยปjอ ซึ่งเป�นแพลตฟอรQมที่ทรงอิทธิพลมากที่สุดในสังคมจีน 

ซึ่งจะทำใหbเราเขbาใจพัฒนาการและปฏิบัติการทางวัฒนธรรมของแฟนคลับชาวจีนที่มีผลตkอการขยายและ

เติบโตซีรีสQวายไทยในประเทศจีนและในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง 

 

2. วัตถุประสงคKของการวิจัย  

   เพ่ือศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน 

 

3. ระเบียบวิธีวิจัย  

   บทความวิจัยนี้ผูbวิจัยใชbระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยการวิจัยจากการศึกษา

เอกสาร (Documentary Research) สืบคbนเอกสารวิชาการในระยะแรก ไดbแกk เอกสารจีนจากฐานขbอมูล 

CNKI ทั้งประเภทงานวิจัย บทความ วิทยานิพนธQ ขkาวสารในประเทศจีนและประเทศไทย รวมถึงขbอมูลท่ี

ปรากฏเผยแพรkในสื่อสาธารณะในแพลตฟอรQมเวยปjอประเทศจีน ตั้งแตk 1 เมษายน ค.ศ. 2020 – 15 ตุลาคม 

ค.ศ. 2023 งานศึกษาวิจัยนี้ไดbรับการรับรองจริยธรรมการวิจัยในมนุษยQ โดยคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัย

ในมนุษยQ มหาวิทยาลัยขอนแกkน เลขท่ี HE663259 เม่ือวันท่ี 28 กันยายน ค.ศ. 2023 และผูbวิจัยจะดำเนินการ

เก็บขbอมูลในภาคสนามโดยการสัมภาษณQเชิงลึก (In-depth Interview) การสังเกตแบบมีสkวนรkวมและไมkมี

สkวนรkวมกับผูbใหbขbอมูลในระยะที่สองในลำดับตkอไป โดยคำนึงถึงการปกป¨องผูbใหbขbอมูลและเป�นไปตามหลักการ

ของจริยธรรมการวิจัยในมนุษยQเป�นสำคัญ ซึ่งในบทความวิจัยนี้จะนำเสนอขbอมูลและอภิปรายผลในระยะแรก

จากการสืบคbนเอกสารและส่ือเป�นหลัก 

 

4. แนวคิดวัฒนธรรมแฟน และทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข]องกับงานศึกษาแฟนคลับ 

 ผูbวิจัยไดbนำแนวคิดวัฒนธรรมแฟน หรือวัฒนธรรมแฟนคลับมาอธิบายพัฒนาการซีรีสQวายไทยในสังคมจีน 

ซึ่งถือเป�นปรากฏการณQทางสังคมที่นkาสนใจในการทำความเขbาใจพลวัตการเปลี่ยนแปลงทางบริบทสังคมใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง และทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวขbองเพื่อวิเคราะหQงานศึกษาที่ผkานมาเกี่ยวกับแฟนคลับ

ในประเทศไทยและประเทศจีน ดังน้ี 

4.1 แนวคิดวัฒนธรรมแฟน (Fan Culture) 

     พัฒนาการของแนวคิดวัฒนธรรมแฟน (Fan Culture) เริ ่มตbนมาจากคำวkา “แฟน” (Fan) จาก

พจนานุกรมออกซQฟอรQด หมายถึง คนที่ชื่นชมใครบางคน บางสิ่งบางอยkางหรือสนุกกับการดูหรือฟuงใครบางคน

และสนใจอยkางมากในแงkที่กวbางขวางที่สุด (Oxford University, 2023) ในขณะที่ Jenkins (1992) อธิบายที่มา

ของคำวkา “แฟน” มาจาก “Fanatic” ซึ่งหมายถึงความหลงใหลชื่นชอบและคลั่งไคลb เกิดขึ้นครั้งแรกใน

ศตวรรษท่ี 19 เม่ือมีนักหนังสือพิมพQไดbอธิบายถึงผูbท่ีมักจะคอยติดตามทีมนักกีฬาอยkางใกลbชิด จึงเกิดการใชbคำวkา
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แฟนขึ้นในการเรียกคนกลุkมน้ีเพ่ือสะทbอนสิ่งที่พวกเขากระทำการ จากนั้นตkอมาไดbขยายความเขbาใจของคำน้ี

และพัฒนาในภาพรวมกลายเป�นผูbที่เต็มไปดbวยความจงรักภักดีในฐานะผูbอุทิศตนเองในดbานการกีฬาและ

ดbานการบันเทิงเขbาไปดbวย ซึ่งจะเห็นไดbวkาแฟนในแตkละกลุkมมีความชื่นชอบที่แตกตkางกัน จึงมีลักษณะคลbายคลึง

และตkางกันทั้งในดbานรูปแบบของภาพลักษณQ การแสดงออก การกระทำ และพฤติกรรมในกลุkมแฟนคลับ 

โดยเกิดข้ึนในแฟนคลับท้ังดbานดนตรี กีฬา ภาพยนตรQ ศิลปiน ดารา นักรbอง นักแสดง เป�นตbน  

     สkวนคำวkา “แฟนคลับ” (Fan Club) คือ กลุkมคนผูbคลั่งไคลb ชื่นชอบในสิ่งเดียวกันและมีเป̈าหมายไปใน

ทิศทางเดียวกัน มีลักษณะอาการที่ใกลbเคียงทางดbานจิตวิทยาที่มีความพยายามจะสรbางสิ่งที่เรียกรbองความ

สนใจตkาง ๆ ขึ้นเพื่อทดแทนสิ่งใดที่ขาดหายและพึงจะตbองการมีในชีวิต จากการสรbางความหมายที่เกี่ยวขbอง

ในทางศาสนาวkา “ผูbเป�นสkวนหนึ่งของโบสถQ ผูbรับใชbในโบสถQ ผูbอุทิศตน” และเคลื่อนยbายความหมายไปสูkการ

บิดเบือนความหมายในทางลบท่ีวkาเป�น “ผูbคลั่งไคลbที่มากเกินพอดี” (Sullivan, 2013, pp. 189-212) ซึ่งใน

งานวิจัยน้ีจะใชbคำวkาแฟนคลับ เน่ืองจากเป�นคำท่ีกลุkมแฟนคลับมักใชbนิยามตัวตนในการเขbารkวมกลุkมและดำเนิน

กิจกรรมท้ังในพ้ืนท่ีออนไลนQและออฟไลนQ 

      

4.2 งานศึกษาวิจัยท่ีเก่ียวข]องกับวัฒนธรรมแฟนคลับในประเทศไทยและประเทศจีน  

     จากการทบทวนวรรณกรรมทำใหbเห็นวkา การศึกษาเอกสารในประเทศไทยและประเทศจีนท่ีเกี่ยวกับ

แฟนคลับในกลุkมศิลปiน สkวนใหญkมักเสนอมุมมองแฟนคลับในฐานะผูbบริโภค ผูbผลิต และมองกลุkมแฟนคลับจาก

มุมมองของกลุkมแฟนคลับดbวยกัน ผูbวิจัยในประเทศไทยเนbนศึกษาการสื่อสารและการธำรงตัวตนในกลุkม 

เนbนอัตลักษณQ ทัศนคติ พฤติกรรม และวัฒนธรรมในชุมชนแฟนคลับ โดยงานของ ภัณฑิรา สมประเสริฐสุข 

(2563) ศึกษาทัศนคติและพฤติกรรมของกลุkมแฟนคลับ BNK48 ในเขตกรุงเทพมหานคร เป�นงานศึกษา

ในเชิงปริมาณที่เสนอวkา ทัศนคติและพฤติกรรมของกลุkมแฟนคลับในการเลือกซื้อสินคbาของ BNK48 สkวนใหญk

มีการเลือกซื้อสินคbาทุกชkวงของการออกสินคbาใหมkและสนับสนุนทุกกิจกรรมในเชิงบวกที่ศิลปiนจัดงาน  

สkวนงานศึกษาวิจัยในประเทศจีนเนbนศึกษาแฟนคลับเชื่อมโยงอารมณQ อำนาจ และความรูbสึกรkวมในพื้นที่

โซเชียลมีเดีย (Social Media) ในงานของ Yang (2009) ไดbศึกษาเศรษฐกิจเชื่อมโยงกับอารมณQของแฟน

คลับกับสื ่อใหมk โดยแฟนคลับไมkเพียงแตkเป�นผู bบริโภคที่คลั ่งไคลb ยังเป�นผู bสนับสนุนไอดอลที่เหนื ่อยลbา 

ใหbมีกำลังในการสรbางสรรคQผลงานและกลายเป�นผู bผลิตสื ่อใหมk และในงานศึกษาของ Gao (2020)  

ไดbศึกษาการเคลื่อนยbายของกลุkมแฟนและการผลิตทางวัฒนธรรมของการมีสkวนรkวม โดยชี้ใหbเห็นวkากลุkม

แฟนคลับแมbจะถูกมองวkาเป�นผูbภักดีตkอศิลปiน แตkไมkใชkผูbภักดีเพียงหนึ่งเดียว อาจมีการชื่นชอบและสนับสนุนใน

ศิลปiนอื่น ๆ อีกมากมาย ในการศึกษา Ran and Zhang (2020) ศึกษาปฏิบัติการอำนาจของกลุkมแฟนคลับ

วัฒนธรรมวายในเวยปjอ ซึ่งมองวkาแฟนคลับเป�นกลุkมอำนาจในการกำหนดทิศทางการดำเนินกิจกรรมของ

ศิลปiนไดb และโยงใยกับกิจกรรมเพื่อการตลาด นอกจากน้ี ยังพบงานวิจัยที่เกี่ยวกับแฟนคลับซีรีสQวายในไทยกับ

จีนเชื่อมโยงกับสื่อดิจิทัลใหมk ดังในงานของ Prasannam (2019) ศึกษาวkาบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) 
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เนbนใชbกลวิธีการผลิตวิดีโอคูkจิ้นที่แฟนคลับชื่นชอบและสรbางความทรงจำระหวkางศิลปiนคูkจิ้นใหbเกิดขึ้นในกลุkม

แฟนคลับเพื่อตkอยอดความนิยมศิลปiนใหbธำรงอยูkตkอไป ในงานของ Zhang (2021) ศึกษาซีรีสQวายไทยที่ไดbรับ

ความนิยมในสังคมจีนปp ค.ศ. 2014-2021 ช้ีใหbเห็นวkาการตอบรับซีรีสQวายไทยของกลุkมแฟนคลับชาวจีนเต็มไปดbวย

การบริโภค จินตนาการ และเกิดแรงเสียดทานทางสังคมไปพรbอมกัน นอกจากนี้ ในงานของ Wang and Tan 

(2023) ศึกษากลวิธีการเซ็นเซอรQ (Censorship) แบบมีสkวนรkวมของกลุkมแฟนคลับซีรีสQวายจีนในเวยปjอ พบวkา

ความขัดแยbงระหวkางแฟนคลับและแอนตี้แฟนมักจะไดbรับการแกbไขโดยการรายงานไปยังแพลตฟอรQมโดยตรง 

ในงานของ Jirattikorn (2023) ศึกษาซีรีสQวายไทยในมุมมองของผูbชมชาวจีนและชาวฟiลิปปiนสQ พบวkาจุดเดkนท่ี

ดึงดูดผูbชมชาวจีนและชาวฟiลิปปiนสQคือนักแสดงหนbาตาดีและความรักระหวkางพระเอกที่ออกนอกกรอบ

กฎเกณฑQทางสังคม พวกเขายังใชbมุมมองที่กbาวขbามจากในสถานะความรักในแบบเพศตรงขbามกระแสหลักใน

การรับชม และปรับจุดยืนในการมองความรักท่ีไมkแบkงแยกเร่ืองเพศภาวะ 

 

5. ผลการศึกษา  

5.1 พัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสKวายไทยในประเทศจีน 

    ผูbวิจัยพบวkาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีนภายใตbบริบทความเชื่อมโยงใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง แบkงออกเป�น 3 ระยะ ดังรายละเอียดตkอไปน้ี   

1) ระยะที่ 1: กำเนิดซีรีสKวายไทยในจีนและประเทศในอนุภูมิภาคลุ3มน้ำโขงในปr ค.ศ. 2014 – ค.ศ. 

2018 

           ภายใตbกระแสโลกภิวัตนQที ่ขยายตัวอยkางเขbมขbน กkอเกิดความตbองการของผูbบริโภคสื่อทางดbาน

วัฒนธรรมที่มีความหลากหลายและมีความเป�นปuจเจกบุคคล (Individual) มากขึ้น ทำใหbซีรีสQวายเป�นที่นิยม

อยkางมากในกลุkมคนหนุkมสาวหรือคนรุkนใหมk โดยเฉพาะประเทศไทยและประเทศจีนเป�นประเทศแรกในพื้นท่ี

อนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงท่ีกkอการผลิตสรbางซีรีสQวายเพื่อเผยแพรkในปp ค.ศ. 2014 ซึ่งไดbขยายตัวอยkางตkอเนื่องและ

แพรkหลายในกลุkมผู bที ่ชื ่นชอบซีรีสQวายผkานพ้ืนที่สื ่อสมัยใหมk ถือเป�นจุดเริ ่มตbนของวัฒนธรรมซีรีสQวายใน 

ประเทศไทยและประเทศจีนจนนำไปสูkนานาประเทศ 

1.1) วัฒนธรรมซีรีสKวายในประเทศไทยและประเทศจีน  

วัฒนธรรมซีรีสQวายในแฟนคลับสามารถยbอนกลับไปสูkวัฒนธรรมโดจิน (Doujin: どうじん) 

ของญ่ีปุ�น ซึ่งไดbรับความนิยมตั้งแตkในชkวงปp ค.ศ. 1970 แฟนคลับสรbางความสัมพันธQของตัวเองจากงานตbนฉบับ 

ไดbแกk การQตูน นวนิยายแฟนฟiค (Fan Fiction) เป�นตbน “วัฒนธรรมวาย (Y)” เริ่มเขbามาในประเทศไทย

ชkวงปลายยุคปp ค.ศ. 1990 ผkานการQตูนและวรรณกรรมที่แปลมาจากภาษาญี่ปุ�น จากนั้นจึงเริ่มมีนักเขียนชาวไทย

เขียน “นิยายวาย” ลงในเว็บบอรQดตkาง ๆ โดยเฉพาะเว็บบอรQด “Dek-D” ซ่ึงไดbรับความนิยมเป�นอยkางมาก 

(วสิทธิ์ สถิตวรพงศQ, 2565) นอกจากนี้ ในประเทศจีนไดbนำเขbาวัฒนธรรม “Danmei (耽美)” หรือวัฒนธรรม

วายไดbเขbาไปในประเทศจีนแผkนดินใหญkในชkวงตbนปp ค.ศ. 1990 ในระยะแรกวัฒนธรรมวายสkวนใหญkจะ
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แพรkกระจายผkานงานอนิเมะญี่ปุ�น (Anime: アニメ) จนถึงปp ค.ศ. 1997 ในตลาดจีนเริ่มมีความเชี่ยวชาญใน

การผลิตการQตูน “Danmei” และนวนิยาย “Danmei” ดังกลkาวขbางตbน (Tian, 2008, p. 112) อาจกลkาวไดbวkา

วัฒนธรรมโดจินของญี่ปุ�นสkงผลกระทบตkอการสรbางวัฒนธรรมซีรีสQวายทั้งในไทยและจีน โดยเฉพาะอุตสาหกรรม

นวนิยายวายนำไปสูkการผลิตซีรีสQวายไทยและซีรีสQวายจีน กkอการพัฒนารูปแบบจากนวนิยายวายสูkซีรีสQวาย  

ซ่ึงสามารถเขbาถึงผูbบริโภคส่ือสมัยใหมkไดbงkายมากกวkา 

จากการพัฒนาของระบบเครือขkายอินเทอรQเน็ตและการเพิ ่มขึ ้นของพื้นท่ีโซเชียลมีเดีย  

ที่พัฒนาขึ้นอยkางกbาวกระโดดหลังศตวรรษ 2000 วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไดbขยายพื้นท่ีและปรับตัวเขbาสูk

ระดับการสรbางเครือขkายทางวัฒนธรรมใหมk แฟนคลับสามารถรับขbอมูล เกิดพื้นที่การสื่อสาร แบkงปuนผลงาน

ของศิลปiนไดbอยkางงkายดาย เกิดชkองทางสื่อสารและแพลตฟอรQมออนไลนQจำนวนมาก โดยเฉพาะทวิตเตอรQ

และเวยปjอท่ีไดbกลายเป�นพ้ืนท่ีสำคัญสำหรับการรวบรวมและการโตbตอบของผูbชมแฟนคลับซีรีสQวายในอนุภูมิภาค

ลุkมน้ำโขง โดยเฉพาะในแฟนคลับชาวจีนที่อยูkภายใตbนโยบายควบคุมดูแลและจัดการเกี่ยวกับสื่ออยkางเขbมงวด

ของรัฐบาลจีน ดังนั้น แฟนคลับชาวจีนสkวนใหญkมักไดbรับขbอมูลและชมซีรีสQวายไทยผkานแพลตฟอรQมจีนท่ี

เรียกวkา เวยปjอ เนื่องจากเขbาถึงไดbงkาย ในลักษณะของขkาวสารท่ีมีความทันสมัย ขbอมูลสดใหมk และทันตkอ

สถานการณQ  

เวยปjอเป�นพื้นที่ออนไลนQท่ีเปiดตัวในปp ค.ศ. 2009 เป�นสื่อโซเชียลมีเดียในลักษณะแพลตฟอรQม

ที่ผสานเครือขkายในการถkายทอดขbอมูลแบบเรียลไทมQสั้น ๆ และเป�นหนึ่งในแพลตฟอรQมเครือขkายที่ใหญkมีผูbใชbงาน

มากที่สุดในประเทศจีน จากรายงานการพัฒนาผูbใชbของเวยปjอในปp ค.ศ. 2020 (微博 2020 用户发展报告) 

โดยศูนยQขbอมูลเวยปjอ (2564) เผยวkารbอยละ 80 ของผูbใชbงานเกิดในยุคหลังปp ค.ศ. 1990 และยุคปp ค.ศ. 2000 

นอกจากน้ี กลุkมแฟนคลับซีรีสQวายชาวจีนยังสรbางกลุkมชุมชนของตัวเองในชุมชนชาวฮวbาของเวยปjอ เนื่องจาก 

ซีรีสQวายไทยไดbถูกนำเขbามาในจีนมีจำนวนมากและหลากหลายมากข้ึน ผูbวิจัยไดbรวบรวมสถิติซีรีสQวายคูkจิ้นไทยท่ี

ไดbรับนิยมในชุมชนชาวฮวbา (2566) ในปp ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 2023 เพื่อช้ีใหbเห็นวkากkอเกิดพัฒนาการซีรีสQวายไทย

และขยายการเติบโตในสังคมจีน ดังปรากฏในตารางท่ี 1 

 

ตารางท่ี 1 ซีรีสQวายคูkจ้ินไทยท่ีไดbรับนิยมในชุมชนชาวฮวbาในเวยปjอ (ปp ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 2023) 
ป ชื่อคู่จิ้น ผลงานหลัก จำนวน 

แฟนคลับ (คน) 

ช่องทางที่

ออกอากาศในไทย 

ผูแปลหลัก 

2014 ⽩船 (ปายฉวน) รักวุน วัยรุนแสบ 1.8 หมื่น MCOT HD เทียนฝูไทจี้ว 

2016 singto krist พี่วากตัวรายกับนายปหนึ่ง 1.32 แสน One31, LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

2016 Offgun ทฤษฎีจีบเธอ (2019) 

เขา...ไมใช่ผม (2021) 

3.84 แสน GMM25 เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2017 godbas เดือนเกี้ยวเดือน 1.4 หมื่น One31, LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

2018 taynew รักไมระบุสถานะ (2019) 1.69 แสน GMM25 เทียนฝูไทจี้ว 
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ป ชื่อคู่จิ้น ผลงานหลัก จำนวน 

แฟนคลับ (คน) 

ช่องทางที่

ออกอากาศในไทย 

ผูแปลหลัก 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2018 Perhsaint บังเอิญรัก 1.56 แสน GMM25, LINE 

TV 

เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2019 Mewgulf เกลียดนักมาเปนที่รักกันซะด ีๆ 3.98 แสน One31, LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2019 Bounprem เชือกปาน (2022) 3.52 แสน One31, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2020 Yinwar กลรักรุนพี่ (2022) 1.35 แสน wetv wetv 

2020 brightwin เพราะเราคู่กัน 8.3 หมื่น GMM25 เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2020 BKPP แปลรักฉันดวยใจเธอ 9.07 แสน LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2021 zeenew นิ่งเฮียก็หาวาซื่อ 1.87 แสน Workpoint TV, 

Iqyi 

เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2021 Ohmnanon แค่เพื่อนครับเพื่อน 1.65 แสน GMM25, Wetv เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2022 BBBuild คินน พอรช เดอะซีรีส 2.09 แสน One31, Iqyi Iqyi 

2022 Fortpeat บรรยากาศรัก เดอะซีรีส 1.2 แสน GMM25, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2022 Bossnoeul บรรยากาศรัก เดอะซีรีส 7.8 หมื่น GMM25, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2022 Jamfilm คุณชาย 3.9 หมื่น One31 เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2023 netjames อยาเลนกับอนล 8.5 หมื่น One31, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

ท่ีมา : ผูbวิจัยสำรวจจากแพลตฟอรQมเวยปjอเม่ือวันท่ี 6 กรกฎาคม ค.ศ. 2023 

   

จากการศึกษาพบวkา พัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีนมีประเด็น 

ที่นkาสนใจ ดังน้ี ประเด็นแรก กkอใหbเกิดวัฒนธรรมความนิยมซีรีสQวายไทยในจีนท่ีสรbางจากแพลตฟอรQมโอทีที (OTT)  

วีทีวี (WeTV) และ อbายฉีอี้ (Iqyi) มีการรวบรวมซีรีสQวายไทยจากบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ซึ่งเป�นผูbผลิต 

ซีรีสQวายท่ีมีจำนวนมากสุด ภายหลังจาก ไลนQทีวี ไทยแลนดQ (Line TV Thailand) หยุดใหbบริการในประเทศไทย

เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม ค.ศ. 2021 ดังนั้นแพลตฟอรQมโอทีที (OTT) วีทีวี (WeTV) และ อbายฉีอี้ (Iqyi) ไดbมีโอกาส
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กลายเป�นตัวแทนแพลตฟอรQมออกอากาศซีรีสQวายไทยที่สำคัญในเวลาตkอมา นอกจากนี้ ซีรีสQวายไทยท่ีไดbรับ

ความนิยมมักจะเป�นกลุkมคำบรรยายท่ีช่ือวkา “เทียนฝู�ไทkจ้ีวQ” (天府泰剧) (2566) และ “ซี้แฟนยี่จื้อจี้วQ” (喜翻泰剧) 

(2566) เป�นผูbทำหนbาท่ีแปลภาษาไทยเป�นภาษาจีน ซึ่งแสดงใหbเห็นถึงการแปลของซีรีสQวายไทยที่ไดbรับความนิยม

ในจีนมักจะไมkใชkผkานชkองหลักหรือชkองที่เป�นทางการ ประเด็นที่สอง วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยเรื่องแปลรัก

ฉันดbวยใจเธอ ไดbสรbางกระแสความโดkงดังในสังคมจีน ตั้งแตkปp ค.ศ. 2019 ซีรีสQวายไทยเริ่มมีกระแสความนิยมใน

ตลาดจีน และทำใหbมีคูkจิ้นวายหลายคูkจนนำไปสูkการเกิดกลุkมแฟนคลับคูkจิ้นวายจำนวนมาก ศิลปiนซีรีสQวายไทย

ในรูปแบบคูkจิ้นไดbรับความนิยมอยkางตkอเนื่อง และในปp ค.ศ. 2022 ยังเพิ่มจำนวนแฟนคลับของศิลปiน BKPP 

ใหbมีจำนวนแฟนคลับซีรีสQวายไทยท่ีเยอะท่ีสุดในประเทศจีนอีกดbวย           

1.2) กลุ3มแฟนคลับ : ผู]ผลิตคำบรรยายในฐานะผู]เผยแพร3หลักของซีรีสKวายไทยในสังคมจีน 

คนกลุkมท่ีชื่นชอบและชมซีรีสQวายไดbสรbางกลุkมคำบรรยายที่เรียกวkา “เทียนฝู�ไทkจี้วQ” ในจีน  

ซึ่งไดbรับความสนใจจากสังคมชาวเน็ตจีนในเวยปjอจำนวนมาก พวกเขาเป�นผูbผลิตแรกที่มีบทบาทแปลซีรีสQวายไทย 

แมbวkาในเวลาน้ัน การแปลซีรีสQวายไทยเร่ืองรักวุkน วัยรุkนแสบ (2014) ของพวกเขาจะยังใชbคำศัพทQเป�นภาษาอังกฤษ

ของยูทูป (YouTube) แปลเป�นภาษาจีน จนมาถึงซีรีสQวายไทยเรื่องไดอารี่ตุ¯ดซี่สQ เดอะซีรีสQ (2016) พวกเขา 

ใชbภาษาจีนท่ีมีอรรถรสและอารมณQขันไดbอยkางนkาดึงดูด กkอใหbเกิดความสนใจโดยเฉพาะผูbชมในโลกอินเทอรQเน็ต

ของชาวจีน ทำใหbกลุkมเทียนฝู�ไทkจี้วQQไดbสะสมการเพิ่มจำนวนแฟนคลับ และการพัฒนาฐานแฟนคลับอยkางรวดเร็ว  

ซึ่งการพัฒนาทางเทคโนโลยีในการแปลเป�นสาเหตุการรับชมที่มากขึ้นและการพัฒนาสkงเสริมทางเทคนิคไดbชkวย

ในการพัฒนาละครซีรีสQในระบบออนไลนQ นอกจากน้ี เทียนฝู�ไทkจ้ีวQยังอัปโหลดแตkละตอนของซีรีสQวายไทยท่ีแปล

แลbวไปที่ยูคุ (Youku) ซึ่งเป�นแพลตฟอรQมโอทีทีแรกที่ใหbการอัปโหลดและพื้นที่เก็บขbอมูลเกิดขึ้นไดbอยkางไมk

จํากัดสําหรับไมโครวิดีโอฟรี ผูbใชbสามารถอัพโหลดวิดีโอไดbดbวยตนเองในสังคมจีน ทำใหbซีรีสQวายเรื่อง SOTUS 

The Series ไดbรับความนิยมในเวยปjอเป�นอยkางมาก โดยในปp ค.ศ. 2016 พวกเขาเริ่มแปลตามเวลาจริงหรือ 

ที่เรียกวkาเรียลไทมQ (Real Time) ในแพลตฟอรQมโอทีทีที่ชื่อ Bilibili และการแปลในลักษณะนี้เพิ่มจำนวนผูbชม

ออนไลนQแบบเรียลไทมQถึงหลายแสนคนตkอการเผยแพรkในชkวงเวลานั้น ถือเป�นปรากฏการณQทางสังคมที่ไมkเคย

ปรากฏมากkอนในแฟนคลับซีรีสQวายชาวจีน  

ในปp ค.ศ. 2017 มีสมาชิกในเทียนฝู�ไทkจ้ีวQไดbรkวมมือกับบริษัท FunThai Culture (泛泰文化) 

จดทะเบียนเคร่ืองหมายการคbาในกลุkมคำบรรยาย “เทียนฝู�ไทkจ้ีวQ” เพ่ือการทำรายไดbเชิงพาณิชยQ สมาชิกบางคน

เลือกออกจากกลุkมคำบรรยาย และประกาศสรbางกลุkมคำบรรยายใหมkที่เรียกวkา “ซี้แฟนยี่จื้อจี้วQ” ในเวยปjอ 

เนื่องจากความคิดเห็นที่แตกตkางกันในปp ค.ศ. 2017 และปuญหาลิขสิทธ์ิในการทำรายไดb จากนั้นแพลตฟอรQม 

โอทีที Bilibili เริ่มลบละครโทรทัศนQตkางประเทศที่แปลจำนวนมากออกจากระบบรวมถึงซีรีสQวายไทย การเปลี่ยนแปลง

ในครั้งนี้เป�นจุดเริ่มตbนที่ผูbชมแฟนคลับชาวจีนไมkสามารถรับชมซีรีสQวายไทยบนแพลตฟอรQมโอทีทีไดbอยkางอิสระ
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อีกตkอไป สkวนใหญkมักจากดูซีรีสQวายไทยผkานคลาวดQไดรฟx (Cloud Drive)1 โดยกลุkมคำบรรยาย หรือฟuงกQชัน

การเลkนวิดีโอออนไลนQของเวยปjอ จึงมีผลใหbผูbชมแฟนคลับชาวจีนเชื่อมโยงกับกลุkมคำบรรยายและแพลตฟอรQม

เวยปjอมากขึ้น อันเนื่องมาจากกลุkมคำบรรยายเทียนฝู�ไทkจี้วQ (2566) และซี้แฟนยี่จื้อจี้วQ (2566) ไมkไดbมีเพียงแตk

การแปลขbอความเทkาน้ัน แตkยังมีฟuงกQชันเชื่อมตkอกับแฟนคลับอีกดbวย อาทิเชkน การผลิตวิดีทัศนQ เพลงไทย และ

รายการยอดนิยมเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย นอกจากน้ี ไมkเพียงแตkการแปลซีรีสQวายไทยเทkานั้น ยังมีซีรีสQวายของ

ตkางประเทศอ่ืนในภูมิภาคลุkมน้ำโขงอยูkในพ้ืนท่ีออนไลนQน้ีดbวย ทำใหbกลุkมคำบรรยายสะสมการเพ่ิมจำนวนผูbชม

ท่ีชื่นชอบซีรีสQวายไดbมากขึ้นอีก และเอื้อตkอการขยายตัวของกลุkมแฟนคลับท่ีชื่นชอบซีรีสQวายไทยในอาณาบริเวณ

ลุkมน้ำโขง ไดbแกk เวียดนาม ลาว และเมียนมา 

1.3) บทบาทของบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ในฐานะผู]ขยายฐานแฟนคลับและเศรษฐกิจ

ซีรีสKวายไทย  

                ซีรีสQวายไทยเรื ่อง SOTUS The Series (2016) สรbางโดยบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV)  

เป�นซีรีสQวายไทยท่ีเผยแพรkเขbาไปในสังคมจีนอยkางกวbางขวาง และเริ่มมีกลุkมแฟนคลับเกิดขึ้น ซึ่งมีลักษณะ

แตกตkางจากซีรีสQวายไทยเรื่องรักวุkน วัยรุkนแสบ (2014) ท่ีหลังจากเรื่อง SOTUS The Series (2016) ออกอากาศ

เสร็จส้ิน ทางบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) มีการขายผลิตภัณฑQประกอบที่เกี่ยวขbองกับซีรีสQวาย เชkน สรbอยเกียรQ 

เส้ือยืด เป�นตbน ตkอมาในปp ค.ศ. 2017 ไดbออกอากาศซีรีสQวายไทยเรื่อง SOTUS The Series ภาคที่ 2 ตkอ

เพื่อใหbกระแสความชื่นชอบยังคงอยูk นอกจากนี้ ผู bวิจัยรวบรวมขkาวสารในบัญชีเฟซบุ¯กอยkางเป�นทางการ 

ของบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) (2566) พบวkา ทีมศิลปiนเรื ่อง SOTUS The Series ยังจัดแฟนมีตต้ิง 

ในนานาประเทศทั้งหมด 7 ประเทศ ในปp ค.ศ. 2018 - ค.ศ. 2019 คลbายทัวรQแฟนมีตติ้งในประเทศแถบทวีป

เอเชีย ไดbแกk จีน ญี่ปุ�น เกาหลี สิงคโปรQ ฟiลิปปiนสQ เวียดนาม และเมียนมา โดยเฉพาะในประเทศจีนมีงาน

ทั้งหมด 6 เมือง ซึ ่งทำใหbทางบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ไดbเห็นถึงศักยภาพที่ยิ ่งใหญkของแฟนคลับ 

ซีรีสQวายไทยจำนวนมากและผลประโยชนQทางเศรษฐกิจขนาดใหญk 

จากความนิยมซีรีสQวายท่ีไดbรับความนิยมอยkางมากจากประเทศจีน ผูbชมหรือแฟนคลับมองวkา

เป�นสิ่งที่มีคุณคkาตkอตนเอง การแสดงพฤติกรรมในการมีสkวนรkวมในกิจกรรมเชkนน้ีกลายเป�นพื้นท่ีสามารถ

นำเสนอใหbคนอ่ืนเห็นความชื่นชอบของตัวตน โดยเฉพาะบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) และ ในปp ค.ศ. 2018 

แฟนไซตQชาวจีนในเวยปjอชื่อวkา “@泰剧一年生_SotusSeries” มีแฟนคลับติดตามจำนวนถึง 1 ลbานคน ทำใหb

ศิลปiนจากเรื่องเดือนเกี้ยวเดือน (2017) คริส-สิงโตถkายวิดีโอเพื่อขอบคุณแฟนคลับชาวจีนอยkางจริงจัง โดยทางบริษัท

จีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ยังรkวมมือกับแฟนไซตQที่ใหbศิลปiนปรากฏตัวพรbอมแจกลายเซ็นเพื่อฉลองจำนวน 

แฟนไซตQถึง 1 ลbานคน      

 
1 คลาวดไดรฟ ภาษาอังกฤษเรียกวา Cloud Drive เปนเครื่องมือจัดเก็บข้อมูลเครือข่ายที่ใหผูใช้มีฟงก์ชันการจัดเก็บไฟล การแชร การเข้าถึง  

  การสำรองข้อมูล และการจัดการเอกสารอื่น ๆ ซึ่งไดรับความนิยมอยางมากในชาวเน็ตจีน เช่น Baidu Cloud Disk, Alibaba Cloud Disk,  

  Quark Cloud Disk เปนตน ผูวิจัยกลาวถึงในที่นี้เพื่อแสดงใหเห็นวาผูชมแฟนคลับชาวจีนมักจะใช้เพื่อจัดเก็บตอนซีรีสวายไทยที่แปลจากกลุมคำบรรยาย 
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2) ระยะที่ 2: การเติบโตผลิบานของซีรีสKวายไทยและความนิยมอย3างแพร3หลายในสังคมจีน  

ปr ค.ศ. 2019 – ค.ศ. 2021 

สำหรับแฟนคลับชาวจีนที่ช่ืนชอบซีรีสQวายไทยในชkวงปp ค.ศ. 2019 - ค.ศ. 2021 นับเป�นชkวงของการ

เติบโตอยkางยิ่งยวด และเกิดการขยายกลุkมแฟนคลับในรูปแบบตkาง ๆ อยkางมโหฬาร ผูbวิจัยขอยกตัวอยkาง  

ซีรีสQวายไทยเรื่อง เพราะเราคูkกัน (2020) และเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอ (2020) เพื่ออธิบายพัฒนาการซีรีสQวายไทย

ในสังคมจีน จากการศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมวายในสังคมไทยและจีน กkอใหbเกิดการรับรูbถึงวัฒนธรรมวายท่ี

สามารถเขbาถึงและเริ่มสรbางซีรีสQวายในสองประเทศที่มีความคลbายคลึงกัน โดยซีรีสQวายไทย และซีรีสQวายจีน

ทั้งหมดสรbางจากนวนิยายวายจีน เนื่องจากสถานการณQของประเทศและเงื่อนไขในการควบคุมละครซีรีสQของจีน 

ในการออกอากาศซีรีสQวายจีนเรื่อง Addicted (2015) พบปuญหาท่ีไมkสามารถออกอากาศไดbจนจบบริบูรณQ 

เนื่องจากถูกหbามในเว็บไซตQวิดีโอ ทำใหbผูbชมแฟนคลับและผูbสรbางซีรีสQวายจีนทราบถึงทัศนคติของรัฐบาลจีนตkอ

ซีรีสQวายเป�นอยkางไร ในปp ค.ศ. 2018 ซีรีสQวายจีนเรื่อง Guardian ที่ออกอากาศไดbรับความนิยมอยkางมาก  

แตkในความเป�นจริงแลbว ซีรีสQเรื่องนี้ไมkสามารถถือเป�นซีรีสQวายไดb ดbวยความสัมพันธQของพระเอกชายสองคนใน 

ซีรีสQเรื่องนี้ถูกปรับเปลี่ยนเป�นเพียงเพื่อนกัน พวกเขาไมkใชkแฟน ไมkใชkคูkรักและไมkมีการแสดงความโรแมนติก 

ตามเร่ืองราวในนวนิยายวายเพ่ือใหbสามารถผkานการตรวจสอบจากรัฐบาลจีน และผูbเขียนบทไดbลบฉากท่ีใกลbชิดออกไป 

แตkยังคงรักษาเนื้อเรื่องเชิงโตbตอบของตัวละครเอกไวbใหbไดbมากที่สุด ทำใหbผูbชมเกิดพื้นท่ีในการจินตนาการและ

สรbางขbอคิดใหมkไดbดbวยตนเอง จากกระแสความสำเร็จของซีรีสQวายจีนเรื่องนี้ ทำใหbมีผูbลงทุนหมายลงทุนสรbาง 

ซีรีสQวายจีนที่ปรับโฉมใหมkมากขึ้น ในขณะเดียวกันก็เกิดความนิยมในซีรีสQสองเรื่อง ไดbแกk The Untamed 

(2019) และ Word of Honor (2021) โดยซีรีสQวายจีนเรื ่อง The Untamed (2019) เกิดเป�นผลงานจาก

ตbนฉบับที่หลากหลาย ไดbแกk การQตูน ละครวิทยุ แอนิเมชัน เกม แฟนอารQต ละคร ภาพยนตรQ งานแฟนมีตต้ิง 

และคอนเสิรQต ทั้งน้ีเพื่อตอบสนองกระแสซีรีสQวายในประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงที่มาแรงในชkวงเวลาดังกลkาว  

โดยวีทีวี (WeTV) ยังถือวkาเรื่อง The Untamed (2019) เป�นสkวนสำคัญของการขยายโอกาสเขbาสูkตลาดใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงอ่ืน ๆ  

จากกระแสซีรีสQวายจีนในระบบอินเทอรQเน็ตหรือโลกออนไลนQ สkงผลใหbซีรีสQวายไทยเร่ืองเพราะเราคูkกัน 

ในปp ค.ศ. 2020 ไดbรับความนิยมจากผูbชมและแฟนคลับชาวจีนเป�นอยkางมาก เนื่องจากหนbาตาของนักแสดง

และเคมีของคูkจิ้นหลักที่สรbางกระแสไดbเป�นอยkางดี ความโดkงดังของซีรีสQวายไทยเรื่องนี้ยังไมkทันออกอากาศจน

อวสาน นักแสดงหลักสองคนก็มาเปiดบัญชีทางการของตัวเองในเวยปjอ เพื่อสื ่อสารกับแฟนคลับชาวจีน  

โดยผูbสรbางซีรีสQวายไทยเรื่องนี้เป�นซีรีสQวายไทยอีกเรื่องหนึ่งท่ีผลิตโดยบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) และไดbรับ

ความนิยมในประเทศจีน หลังจากท่ีซีรีสQวายไทยเรื่องพี่วbากตัวรbายกับนายปpหนึ่ง ออกอากาศในปp ค.ศ. 2016  

ไดbสรbางกระแสแตkไมkสามารถนำเขbาในตลาดจีนไดbอยkางเปiดเผย แมbแตkบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ที่เป�น

บริษัทท่ีมีประสบการณQนำเสนอซีรีสQวายไทยในจีนที่ประสบความสำเร็จมาแลbว ก็ยังดำเนินการไดbยากมาก 

ดbวยนโยบายรัฐบาลจีนท่ีไมkเอ้ือในการเผยแพรk  
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จนกระทั้งในวันที่ 22 ตุลาคม ค.ศ. 2020 ซีรีสQวายไทยเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอ ไดbออกอากาศ

เผยแพรkสูkสาธารณชน ซึ่งเป�นละครชุดแนว Romantic Coming of Age ในโปรเจกตQพิเศษ BKPP Project 

ผลิตโดยบริษัทนาดาวบางกอก ไดbรับความนิยมอยkางมากในประเทศจีน เห็นไดbจากซีรีสQเรื่องนี้ไดbรับรางวัล 

Weibo TV Drama Awards 2020 นอกจากเรื่องราวของเนื้อหาในซีรีสQ ยังมีสาเหตุสำคัญที่แฟนคลับชื่นชอบ 

ซีรีสQวายเรื่องนี้ น่ันคือ พระเอกทั้งคูkเป�นคนไทยเชื้อสายจีน ทำใหbผูbชมชาวจีนมีความรูbสึกถึงความผูกพันและ

ความใกลbชิดทางชาติพันธุQกับศิลปiนท้ังคูkอีกดbวย ซีรีสQวายไทยเร่ืองแปลรักฉันดbวยใจเธอ กลายเป�นซีรีสQวายไทยท่ี

สะทbอนใหbเห็นจุดเริ่มตbนที่โดดเดkนของแฟนคลับชาวจีนที่ชื่นชอบและคลั่งไคลbศิลปiนในเรื่องนี้เป�นอยkางมาก 

สkงผลใหbคูkพระเอก บิวกิ้น (พุฒิพงศQ อัสสรัตนกุล) กับพีพี (กฤษฏQ อำนวยเดชกร) กลายเป�นศิลปiนไทยที่ไดbรับ

ความช่ืนชอบของคนหนุkมสาวชาวจีนมากท่ีสุดในปuจจุบัน  

การรวมตัวของกลุkมแฟนคลับสะทbอนใหbเห็นการใหbคุณคkาทางดbานอารมณQ ความรูbสึกที่เปp´ยมไปดbวย

ความรักท่ีมีตkอศิลปiน แฟนคลับใชbศักยภาพดbานการบริโภคและกลายเป�นผูbส่ือสารท่ีทำใหbผูbคนไดbรูbจักศิลปiนของ

พวกเขามากขึ้น กลุkมแฟนคลับเหลkานี้นำกลวิธีการสรbางแฟนดbอมเขbามาใชbในกลุkมแฟนคลับศิลปiน BKPP  

โดยมีจุดเดkนที่นkาสนใจในการสรbางแฟนไซตQ (Fansite) ในเวยปjอ ซึ่งมีความหลากหลายของกิจกรรมเพื่อสรbาง

ชุมชนในการแลกเปลี่ยนขbอมูลของศิลปiน แฟนไซตQแตkละกลุkมมีบทบาทและมีหนbาที่รับผิดชอบในแบบฉบับของ

ตนเองในฐานะแพลตฟอรQมแบบเปiด แพลตฟอรQมเวยปjอยังเชื่อมโยงแฟนคลับชาวจีนกับแฟนคลับในประเทศ

อนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงอีกดbวย ในงานคมชัดลึกอวอรQดครั้งที่ 17 ในปp ค.ศ. 2021 แฟนไซตQชาวจีนไดbรkวมมือกับ

แฟนไซตQชาวไทยการโหวตใหbกับศิลปiนที่ตนชื่นชอบ และการโหวตดังกลkาวนี้สามารถสkงไดbเฉพาะวิธีการสkง

ขbอความในไทยเทkานั้น จึงเกิดเป�นความรkวมมือกันระหวkางกลุkมแฟนคลับไทย-จีนขbามชาติเพื่อโหวตศิลปiน  

และดำเนินกิจกรรมเป�นระยะเวลากวkา 4 เดือน นอกจากนี้ ยังมีแฟนคลับชาวจีนเขียนโพสตQในเวยปjอแชรQกับ

แฟนคลับจีนกลุkมอื ่นวkาเมื ่อเขbาสู kระบบอินสตาแกรมไดbพบโฆษณา “INSTAGRAM STORY ADS” ซึ ่งเป�น

โฆษณาที่แฟนคลับชาวเวียดนามลงเพื่อสนับสนุนการเปiดตัวเพลงใหมkของศิลปiน BKPP ความนkาสนใจคือพื้นท่ี

ลงโฆษณานี้มีเพียงประเทศเวียดนาม ไทย และจีน นอกจากนี้ แพลตฟอรQมเวยปjอยังเป�นพื้นท่ีจัดกิจกรรม 

แฟนคลับออนไลนQในชkวงโควิด-19 เนื่องจากแฟนคลับชาวจีนที่ไมkมีทักษะสื่อสkวนใหญkจะเขbารkวมกิจกรรมท่ี 

แฟนไซตQจัดการในลักษณะอ่ืน ๆ โดยเฉพาะกิจกรรมการสนับสนุนเพ่ือใหbผูbคนรูbจักศิลปiน BKPP มากขึ้น แฟนคลับ

เรียกวkาการสรbางการรับรูb (Awareness) ในวงกวbาง โดยในวันเกิดทุกปpของศิลปiน BKPP จะมีกิจกรรมออนไซตQ 

ที่แฟนไซตQจีนรับผิดชอบจัดงาน สkวนใหญkจะเป�นกิจกรรมโชวQป¨าย (Show) และกิจกรรมบริจาคเพื่อศิลปiน 

กิจกรรมโชวQป¨ายจะเป�นการโฆษณาในพื้นที่สาธารณะดbวยกิจกรรมตkาง ๆ เชkน การเชkารถบัสและรถตุ¯กตุ̄ก 

ติดป¨ายโฆษณา เชkาพื้นที่โฆษณาในสถานีรถไฟใตbดิน และป¨ายในสถานีรถไฟฟ¨า BTS ในวันเกิดของศิลปiน 

BKPP ซึ่งเริ ่มจัดกิจกรรมขึ้นในปp ค.ศ. 2021 รวมถึงการแสดงหนbาจอ LED ของหbางสรรพสินคbาที่มีชื ่อเสียง 

ในประเทศไทย มักจะใสkรูปภาพและวิดีโอที่เกี่ยวขbองกับศิลปiน BKPP ทำใหbแฟนคลับไปถkายรูปและคนทั่วไป

เกิดความสนใจ เกิดความใครkรูbจักหนbาตาของศิลปiน BKPP  
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กลุkมแฟนคลับสามารถสรbางความกระตือรือรbนและกระตุbนการบริโภคอยูkตลอดเวลา เน่ืองจากแฟนคลับ

มีแนวโนbมที่จะซื้อและรวบรวมสินคbาที่เกี่ยวกับศิลปiน BKPP ทั้งหมด อุปนิสัยการบริโภคของแฟนคลับสามารถ

ประเมินไดbจากการบริโภคท่ีไรbขอบเขตในรูปแบบอุตสาหกรรมทางวัฒนธรรม การสนับสนุนจากแฟนคลับ

สะทbอนใหbเห็นถึงผลประโยชนQโดยตรงที่เกิดจากพฤติกรรมการซื้อและวัฒนธรรมบริโภคของแฟนคลับ ในงาน

เปiดตัวสินคbาและผลิตภัณฑQดูแลผิวหนbาในเว็บขายสินคbาออนไลนQเถาเป�า (Taobao) ของศิลปiนพีพี ซึ่งไดbรับ

เชิญจากเครื่องสำอางภายใตbแบรนดQมิสทิน (Mistine) (2566) ในวันที่ 19 มีนาคม ค.ศ. 2022 ทำยอดขาย

ภายในงานสูงถึง 7.3 แสนหยวน (ประมาณ 3.75 ลbานบาท) ผลิตภัณฑQใหมkบำรุงริมฝpปาก “Caremate”  

ของศิลปiน BKPP ขายในแพลตฟอรQมเถาเป�า เพียงไมkถึง 5 วินาทีขายหมดเกลี้ยง แมbในชkวงโควิด-19 ศิลปiน 

ซีรีสQวายไทยหลายคูkของบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ไดbรับเชิญจากแบรนดQมิสทินและแบรนดQ TARO (2566) 

ที่ขายสินคbาออนไลนQในจีนไปรkวมงาน ในแตkละครั้งจะมีแฟนคลับกำลังซื้อสูง (Fan Benefits) จากทางบริษัท

ฝ�ายรkวมทุนสนับสนุนกิจกรรม สkวนใหญkจะเป�นลูกคbาที่ซื้อสินคbามูลคkาสูงสุดจะมีโอกาสไดbพบพูดคุยเป�นเวลา  

1 นาทีกับศิลปiน หรือขอลายเซ็นจากศิลปiนตัวจริง วิธีการนี้สรbางใหbแฟนคลับจีนเกิดการสนับสนุนอยkางเต็มท่ี

เพ่ือใหbนักลงทุนรkวมเห็นมูลคkาการคbาของศิลปiน และมีโอกาสเชิญศิลปiนมารkวมงานในอนาคต 

สิ่งเหลkานี้ชี้ใหbเห็นวkา ซีรีสQวายไทยไดbสรbางพื้นท่ีเศรษฐกิจของแฟนคลับศิลปiนซีรีสQวายไทย แฟนคลับจีน

มักจะทำอาหารสนับสนุนใหbศิลปiนและทีมงานตามรูปแบบวัฒนธรรมแฟนคลับไทย ซึ่งเรียกวkา “กองเสบียง 

(Food Support)” ผkานการระดมทุนในรูปแบบตkาง ๆ เพื่อเป�นการสkงกำลังใจใหbศิลปiนทำงาน หลังจากซีรีสQวาย

ออกอากาศจบทุกตอน ทางบริษัทจะเตรียมขายผลิตภัณฑQที่เกี่ยวขbองกับซีรีสQวาย หรือสื่อในรูปดีวีดี (DVD) 

หากมีฐานแฟนคลับที่ใหญkจะเปiดแฟนมีตติ้งไปทั่วทวีปเอเชีย โดยเฉพาะประเทศไทย เวียดนาม เกาหลี 

สิงคโปรQ และจีน สkวนหลักฐานท่ียืนยันวkาศิลปiนคูkไหนมีฐานแฟนคลับท่ีย่ิงใหญk สามารถวิเคราะหQไดbจากรูปแบบ

กิจกรรมการสนับสนุนของแฟนคลับ นอกจากนี้ ศิลปiนสามารถขายสินคbาในยี่หbอหรือแบรนดQตัวเองในงาน 

แฟนมีตติ้งและคอนเสิรQตรkวมดbวย ซึ่งแสดงใหbเห็นมูลคkาการคbาของศิลปiนใหbกับนายทุนในยุคโลกาภิวัตนQ 

ปริมาณขbอมูล (Data) ไดbกลายเป�นตัวบkงชี้วkาศิลปiนดังกลkาวมีชื่อเสียงหรือไมk ขbอมูลและมูลคkาเงินหมุนเวียน

แสดงถึงความนkาดึงดูด รวมถึงอิทธิพลของศิลปiนในการดึงดูดแฟนคลับ และศิลปiนยังไดbเชื่อมโยงผkานผลงาน

ตัวเอง โดยผลงานเป�นตัวชี้วัดที่สำคัญในการประเมินความนิยมและการสรbางคุณคkาในศิลปiน ดังนั้น นายทุน 

มักจะชอบ “ศิลปiนที่เป�นที่รู bจัก” ที่มีความนิยมสูงและศิลปiนที่มีฐานแฟนคลับจำนวนมากจะสkงอิทธิพล 

ที่ดีเยี่ยมในการกระตุbนยอดขาย สkงผลใหbการสนับสนุนศิลปiนในดbานการบริโภคไดbกลายเป�นสิ่งที่สำคัญของ

แฟนคลับเพื่อเพิ่มความนิยมและตkอยอดความนิยมในไอดอลของแฟนคลับ เป�นการเพิ่มมูลคkาทางธุรกิจ 

ผkานตัวศิลปiน เมื่อแฟนคลับบริโภคสินคbา พวกเขาสนใจผลประโยชนQที่อยูkเบื้องหลังผลิตภัณฑQที่สามารถ

นำไปใชbในการสนับสนุนศิลปiนท่ีตัวเองช่ืนชอบมากกวkาการใชbผลิตภัณฑQหรือสินคbาเหลkานั้น สะทbอนถึงสัญญะ

ที่แฝงในการบริโภคสินคbาที่เต็มไปดbวยอำนาจการตkอรองและการชkวงชิงพื้นที่การรับรูb การมีตัวตนของศิลปiน

ท่ีแฟนคลับสนับสนุนอยูkดbวยน่ันเอง  
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3) ระยะท่ี 3: ความหลากหลายในวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสKวายไทยปr ค.ศ 2022 – ค.ศ. 2023 

ซีรีสQวายไทยเขbามาสูkประเทศจีนดbวยการพัฒนาของโลกาภิวัตนQและเทคโนโลยีเครือขkายอินเทอรQเน็ต 

แฟนคลับชาวจีนคุbนเคยกับวัฒนธรรมสมัยนิยมและทรัพยากรสื่อเพื่อผลิตผลงานทางวัฒนธรรมของตนเอง 

รวมถึงวิดีโอรูปภาพ ภาพวาดดbวยมือ นวนิยาย เพลง เกม และแฟนอารQต (อาทิ อัลบั้มภาพ โปสเตอรQ ปฏิทิน 

การQด ตุ¯กตา เครื่องประดับแขวน ฯลฯ) การผลิตทางวัฒนธรรมประเภทน้ีผูกติดอยูkกับศิลปiน โดยมีจินตนาการ

และจินตนากรรมทางสังคมเป�นแรงจูงใจในการสรbางสรรคQ ความบันเทิงเป�นจุดประสงคQแฝง และมีอารมณQรัก

ศรัทธาในศิลปiนท่ีรุนแรง และความงดงามอยkางเป�นทางการกลายเป�นคุณลักษณะหลักที่นิยม (Bao, 2013, 

pp. 122-124) แมbการแพรkระบาดของโควิด-19 จะยาวนานกวkา 3 ปp และทำใหbแฟนคลับชาวจีนไมkสามารถ

สัมผัสกับศิลปiนซีรีสQวายไทยไดbอยkางใกลbชิด แตkไมkสkงผลกระทบตkอกลุkมแฟนคลับชาวจีนที่ขยายตัวแตkอยkางใด 

ในทางตรงกันขbาม เมื่อวันที่ 6 มกราคม ค.ศ. 2022 ในงานประชุมสภางานวิทยุและโทรทัศนQแหkงชาติจีน  

ระบุวkาหbามออกอากาศซีรีสQวายจีนออนไลนQ ซึ่งเป�นโอกาสดีที่ทำใหbซีรีสQวายไทยไดbรับแรงดึงดูดจากผูbชม 

แฟนคลับชาวจีนมากขึ้น แพลตฟอรQมโอทีทีจีนไดbรkวมมือกับนักลงทุนในประเทศไทยสรbางซีรีสQวายไทยเพื่อจะ

ไดbขยายเขbาสูkตลาดไทยมากขึ้น เชkน ซีรีสQวายไทยเรื่องคินนQ พอรQช เดอะซีรีสQ (2022) กลรักรุkนพี่ (2022)  

สkวนศิลปiนซีรีสQวายไทยจะจัดงานหลากหลายเพื ่อใหbแฟนคลับไดbมีโอกาสเจอกับศิลปiนไทยหลังจาก

สถานการณQโควิด-19  

หลังจากสถานการณQโควิด-19 ตลาดแฟนคลับในจีนก็เริ่มกลับมาฟ·¸นตัวอีกครั้ง ซึ่งเริ่มขยายตัวอีกครั้ง

ในปp ค.ศ. 2023 เริ่มตbนจากการมีคอนเสิรQต เทศกาลดนตรี (Music Festival) หรืองานกิจกรรมออฟไลนQ

มากมาย แตkเนื่องจากสภาพทางเศรษฐกิจซีรีสQวายจีนที่ตกต่ำ และรัฐบาลจีนก็มีความคลุมเครือเกี่ยวกับ 

การอนุมัติกิจกรรมของซีรีสQวายหรือชายรักชาย จึงยังมีผลกระทบตkอการจัดแฟนมีตต้ิงของศิลปiนซีรีสQวายไทย

ในประเทศจีน ทำใหbสถานภาพซีรีสQวายไทยในจีนจึงยังไมkมีความชัดเจน จนในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2023 

ศิลปiนบิวกิ้นเป�นศิลปiนไทยคนแรกที่จะไดbรับเชิญใหbเขbารkวมเทศกาลดนตรีจีนในเมืองชิงเตkา เทศกาลดังกลkาว

ดึงดูดกลุkมแฟนคลับชาวจีนนับหมื่นเพื่อไปรkวมชมการแสดง และแฟนคลับชาวจีนยังรbองเพลงของบิวกิ้นไดb

เป�นจำนวนมาก ศิลปiนบิวกิ้น (2564) ยังกลkาวถึงงานนี้ในสื่อไทยวkา “แฟนคลับชาวจีนร/องเพลงไทยชัดมากครับ 

ร/องชัดเหมือนคนไทยเลย ตกใจและประทับใจสุด ๆ ครับ...” ตkอมาเดือนมิถุนายน ค.ศ. 2023 เทศกาลดนตรี

จีนในเมืองซงซานไดbเชิญศิลปiนไทยรวมท้ังคูkจ้ิน BKPP คูkจ้ิน Bossnoeul คูkจ้ิน Fortpeat และวงดนตรี HYBS 

สรbางแรงดึงดูดแฟนคลับชาวจีนมากมาย เป�นผลใหbนักลงทุนชาวจีนไดbเห็นพลังการบริโภคของกลุkมแฟนคลับ

ซีรีสQวายไทย ดังนั้น เทศกาลดนตรีในจีนหลายงานไดbเชิญศิลปiนซีรีสQวายไทยอีกบkอยครั้ง แตkยังไมkปรากฏวkา

งานอื่น ๆ ไดbรับการอนุมัติจากรัฐบาลอยkางชัดเจน จึงทำใหbเทศกาลดนตรีที่มีการเชิญศิลปiนซีรีสQวายไทย

จำนวนมากถูกยกเลิกไป อยkางไรก็ตาม พบวkามีชาวจีนที่เป�นนายหนbาและลkามในไทยอธิบายในสื่อออนไลนQ 

กลkาวถึงเหตุผลท่ีไมkไดbรับการอนุมัติ เน่ืองจากมีแฟนคลับฝ�ายตรงขbามไปรายงานตkอสkวนราชการท่ีเกี่ยวขbองในจีน 

สkงผลใหbมีการยกเลิกเทศกาลดนตรี ซึ่งอาจจะสkงผลกระทบดbานลบตkองานและธุรกิจที่เกี่ยวกับศิลปiนไทยในจีน 
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ฉะนั้น มีความจำเป�นอยkางยิ ่งที ่ศิลปiนซีรีสQวายไทยควรคำนึงถึงเงื ่อนไขของประเทศจีนและวัฒนธรรม 

แฟนคลับจีน โดยเฉพาะเมื่อมีการรับงานที่เกี่ยวพันความรkวมมือกับธุรกิจออฟไลนQในจีนเพื่อหลีกเลี่ยงปuญหา 

ทิศทางการอนุมัติกิจกรรมออฟไลนQในประเทศจีนจะยิ่งเพิ่มความเขbมงวดมากขึ้นอยkางตkอเนื่อง แตkทั้งนี้พบวkา

การถkายทอดสดทางออนไลนQจะคkอนขbางผkอนคลายและไดbรับความนิยมมากขึ้น ซึ่งจนถึงขณะนี้ ยังไมkพบ

กิจกรรมทางออนไลนQใดถูกยกเลิกโดยสkวนราชการของประเทศจีน 

นอกจากการจัดงานแฟนมีตติ้ง (Fan Meeting) และคอนเสิรQต ศิลปiนไทยยังมีงานธุรกิจในลักษณะท่ี

เรียกวkาแขกรับเชิญไปทั่วประเทศไทยหรือตkางประเทศ ทางบริษัทหรือทีมงานศิลปiนจะประกาศลkวงหนbาหน่ึง

สัปดาหQในสื่อทางการเพื่อใหbแฟนคลับเขbาไปติดตามชมงาน เห็นไดbชัดวkากkอนการเกิดสถานการณQโควิด-19 

ศิลปiนซีรีสQวายไทยอาจจะเนbนสรbางเคมีระหวkางคูkจิ้นสองคนใหbกับแฟนคลับ แตkในชkวงหลังสถานการณQโควิด-19 

ศิลปiนเนbนจัดงานแฟนมีตติ้งบkอยครั้งทั ่วเอเชีย โดยมีการใชbสื ่อแบบใหมkสรbางแฟนคลับแบบสื่อสตรีมม่ิง 

(Streaming Media) สาเหตุที่แฟนคลับเขbารkวมงาน อาจไมkใชkผลงานเป�นหลัก แตkเพื่อตbองการสัมผัสและ 

พบเจอกับศิลปiนอยkางใกลbชิดมากกวkา ซึ่งสิ่งน้ีมอบประสบการณQทางอารมณQท่ีเขbมขbนใหbกับแฟนคลับ การไดbเห็น

หรือสัมผัสอยkางใกลbชิดถือเป�นการยืนยันความผูกพันระหวkางศิลปiนและแฟนคลับอยkางแนบแนkน ซึ่งลักษณะ

เชkนน้ีศิลปiนจีนไมkสามารถสนองความตbองการใหbแฟนคลับชาวจีนไดb เนื่องจากการสรbางวัฒนธรรมที่เปiดโอกาส

ใหbแฟนคลับไดbใกลbชิดกับศิลปiนเชkนน้ีแตกตkางกับในสังคมจีน และรูปแบบแฟนคลับท่ีจkายคkาธรรมเนียมเพ่ือแลก

กับการพบเจออยkางใกลbชิดกับศิลปiนก็สอดคลbองกับขbอเท็จจริงที่วkา ชุมชนแฟนคลับเป�นฐานของการเคลื่อนตัว

และการแสดงพลังของผูbบริโภค การที่แบรนดQสินคbาเชิญชวนศิลปiนซีรีสQวายไทยใหbโปรโมตหรือเป�นพรีเซนเตอรQ

สินคbา แสดงใหbเห็นวkาแฟนคลับเป�น “ผูbภักดี” ในกลุkมผูbชม และแฟนคลับเทkานั้นที่เป�นผูbบริโภคที่สรbางคุณคkาใน

เชิงมูลคkาอยkางมาก พวกเขาชมซีรีสQทางสื่ออยkางซื่อสัตยQภักดีมากขึ้น ใหbความสนใจกับโฆษณาในซีรีสQมากข้ึน 

และมีแนวโนbมที่จะซื้อผลิตภัณฑQที่เกี ่ยวขbองมากขึ้นดbวยเชkนกัน (Jenkins, 2012, pp. 61-63) ในปuจจุบัน

วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยเต็มไปดbวยความหลากหลายของกระบวนการทางวัฒนธรรม กิจกรรมที่โยงใย

ศิลปiนในเชิงมูลคkาทางธุรกิจ และแปรเปลี่ยนใหbแฟนคลับกลายเป�นสkวนหนึ่งของผลิตภัณฑQในการเชื่อมโยงซีรีสQ

วายไทยกับศิลปiนใหbเป�นอันหน่ึงอันเดียวกัน  

 

6. การอภิปรายผล     

การศึกษาน้ีสะทbอนสิ่งที่ Jenkins (2012) เสนอวkาแฟนคลับไมkไดbเป�นเพียงแตk “ผูbรุกล้ำ (Poacher)” 

แตkยังเป�น “ผูbเรkรkอน (Nomads)” ท่ีแฟนคลับมักจะอยูkในสถานะของการเคล่ือนยbายและเคล่ือนตัวไปมาในกลุkม

แฟนคลับตkาง ๆ พวกเขาจะไมkพึงพอใจในการอยูkในวัฒนธรรมเดียว แตkยังคงกbาวไปขbางหนbาไปยังหมุดหมายอื่น ๆ 

ที่เกี ่ยวขbองกับศิลปiน ในปp ค.ศ. 2023 ผูbชมแฟนคลับซีรีสQวายไทยยังคงชมผkานชkองทางการแปลจากกลุkม 

คำบรรยายจีน โดยหลังจากซีรีสQวายอวสานลง ทางบริษัทจะมีกิจกรรรมตkาง ๆ เพื่อใหbเกิดความนิยมตkอไป  

ในลักษณะกิจกรรมการขายผลิตภัณฑQเกี่ยวกับซีรีสQวาย จัดแฟนมีตติ้ง คอนเสิรQต เป�นตbน สิ่งเหลkานี้เป�นรูปแบบ
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วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยที่เกิดขึ้นซ้ำไปซ้ำมา ซึ่งในชkวงแรกมีจุดเริ่มตbนมุkงเป¨าไปที่แฟนคลับในประเทศ

จีนเทkานั้น แตkตkอมาไดbขยายกิจกรรมสูkประเทศในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง จนขยายไปยังประเทศในทวีปเอเชีย  

โดยในชkวงปp ค.ศ. 2019 – ค.ศ. 2021 เกิดพัฒนาการความนิยมของซีรีสQวายในจีน ผูbชมชาวจีนที่รูbจักซีรีสQวาย

เพิ่มขึ้น และเรื่องเกี่ยวกับศิลปiนไบรQท-วชิรวิชญQ ชีวอารี ศิลปiนซีรีสQวายไทยอีกคนไดbสรbางแรงขับเคลื่อนใหมk  

ทำใหbชาวเน็ตในจีนรูbจักซีรีสQวายไทยเพิ่มมากขึ้น จนซีรีสQวายไทยเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอไดbเป�นสkวนสำคัญ

และอยูkในความสนใจของแฟนคลับชาวจีนอยkางกวbางขวาง การแพรkกระจายของวัฒนธรรมแฟนคลับในเวยปjอ

ไมkไดbใชbวิธีการในแบบทั่วไปสำหรับการสื่อสารระหวkางแฟนคลับและศิลปiน แตkสรbางวัฒนธรรมแฟนคลับใหมkท่ี

ประสานเครือขkายความเขbมขbนของการผลิตซ้ำ ลอกเลียน ลbอเลียน และผลิตใหมkอยkางสรbางสรรคQ ตามท่ี 

Jenkins (1992) มองวkาสิ่งนี้คือการทำใหbวัฒนธรรมแฟนคลับเกิดการสkงตkอคุณคkาในความหมายที่ทุกคนสามารถ

ตีความไดbในแบบของตนเอง และจากผูbบริโภคไดbผันตัวเองกลายเป�นผูbผลิตทีละเล็กทีละนbอย จนกลายเป�น

ผูbผลิตท่ีสรbางสรรคQผลงานของตนเองอยkางปราณีตและสมบูรณQแบบในท่ีสุด 

นอกจากน้ี ยังสอดคลbองกับ Wang and Ge (2022) ศึกษากลไกการตรวจสอบในกลุkมแฟนคลับศิลปiน

พระเอกคูkจิ้นในซีรีสQวายจีนเรื่อง The Untamed กลkาวถึงกลไกการรายงานหรือแจbงความผิดปกติที่สรbางข้ึน

โดยการเซ็นเซอรQในประเทศจีน ที่ดูเหมือนวkาจะใหbอำนาจที่เทkาเทียมกับผูbใชbทุกคน แตkพบวkาแฟนคลับกลับ 

ใชbประโยชนQจากกลไกดังกลkาวนี้เพื่อยื่นขbอกลkาวหาตkอแฟนคลับที่เป�นคูkแขkง ซึ่งวิธีการนี้เป�นรูปแบบหนึ่งของ

การเซ็นเซอรQตัวเองโดยชุมชนแฟนคลับ จนกลายเป�นเครื่องมืออำนวยความสะดวกใหbเกิดการกำกับดูแลท่ี

รัฐบาลจีนใชbในการติดตามและการกำกับดูแลแฟนคลับ สำหรับวงการซีรีสQวายไทยในจีน ไมkวkาจะเป�นเหตุผล

การบริโภคของแฟนคลับซีรีสQวายไทย หรือวkาเหตุผลการเซ็นเซอรQตัวเองโดยชุมชนแฟนคลับ ซึ่งไดbรับการพัฒนา

ควบคุมผkานกลไกทางสังคมพรbอมไปกับวงการซีรีสQวายจีน การยกเลิกงานกิจกรรมของศิลปiนซีรีสQวายไทยในจีน

เป�นกรณีที่ดีท่ีสุดที่แสดงใหbเห็นวkาการเขbาไปขยายตลาดจีนตbองมีความเขbาใจและรูbจักวัฒนธรรมแฟนคลับจีน

กkอนเป�นอยkางดี 

 

7. สรุป 

การศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีนแบkงออกเป�น 3 ระยะ ประกอบไปดbวย

ชkวงระยะเวลาและปฏิบัติการกิจกรรมที่สรbางการเปลี่ยนผkานในการเติบโตทางวัฒนธรรมแฟนคลับศิลปiน 

ซีรีสQวายไทย การขยับพัฒนาการในระดับบุคคลกลายเป�นพฤติกรรมกลุkมที่ซับซbอน และการสรbางเป̈าหมายรkวม

เพื่อบรรลุเป¨าประสงคQรkวมกันจากระดับปuจเจกสูkระดับกลุkมและองคQกรอยkางเป�นระบบ นอกเหนือจากการสรbาง

องคQกรแฟนไซตQ ยังจัดกิจกรรมแฟนคลับผkานกลุkมองคQกรแรงงานและใชbระบบขับเคลื่อนสรbางเครือขkายแบบ

องคQกร อีกท้ังแฟนคลับชาวจีนจะใหbการสนับสนุนดbานอาหารและสkงมอบเงินท่ีพับเป�นดอกไมbเพ่ือใหbกำลังใจกับ

ศิลปiนซีรีสQวายไทย เชkน การเกิดกระแสศิลปiน BKPP ศิลปiนซีรีสQวายไทยไดbจัดงานหลากหลายรูปแบบเพื่อใหb

โอกาสแฟนคลับไดbเจอกับศิลปiนตัวจริง แมbสถานการณQแพรkระบาดของโควิด-19 จะยาวนานกวkา 3 ปp ทำใหb
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แฟนคลับจีนไมkสามารถสัมผัสใกลbชิดกับศิลปiนไทยไดb แตkโควิด-19 ไดbเรkงการพัฒนาของสื่อในแบบใหมkของ 

การสรbางแฟนคลับแบบสื่อสตรีมมิ ่ง (Streaming Media) ซึ ่งทำใหbกลุ kมแฟนคลับที่ชื ่นชอบซีรีสQวายไทย 

(Transnational Media Fan) ขยายวงกวbางมากขึ้นผkานสื่อใหมk แมbวkาการเซ็นเซอรQในวัฒนธรรมแฟนคลับชาวจีน

เริ่มปรากฏในวงการแฟนคลับซีรีสQวายไทยในจีน แตkแฟนคลับชาวจีนก็เกิดการสื่อสารขbามวัฒนธรรมและ 

กkอพื ้นท่ีทางอารมณQรkวม โดยการเขbารkวมงานกิจกรรมออนไลนQและออฟไลนQของศิลปiนซีรีสQวายท่ีชื ่นชอบ  

งานศึกษาน้ีสะทbอนใหbเห็นพัฒนาการซีรีสQวายไทยในประเทศจีนที่ดำเนินการภายใตbบริบทความเชื่อมโยงใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงท่ีขยายเครือขkายโยงใยกิจกรรมของการสรbางวัฒนธรรมแฟนคลับของซีรีสQวายชาวจีน

ในหลากหลายปฏิบัติการ โดยเกิดวัฒนธรรมใหมkในรูปแบบการรkวมกิจกรรมท่ีสนับสนุนศิลปiน การกำหนด

รูปแบบ กฎเกณฑQ กติกาทางสังคม การตkอสูbตkอรองในการแสดงความภักดีของวัฒนธรรมแฟนคลับท่ีซับซbอนมากกวkา

วัฒนธรรมแฟนคลับไทย ญี่ปุ�น และเกาหลีที่มีอิสรภาพในการสนับสนุนศิลปiนที่ตนแองชื่นชอบไดbมากกวkา 

แฟนคลับชาวจีน โดยเฉพาะอยkางยิ่งแฟนคลับซีรีสQวายไทยในกลุkมชาวจีน มักถูกเบียดขับและไมkไดbรับการยอมรับใน

ฐานะแฟนคลับจากกลุkมแฟนคลับประเภทอ่ืน ๆ และรัฐบาลของตนเอง 

ขbอเสนอแนะในงานศึกษานี้กkอเกิดการทำความเขbาใจและขยายภูมิทัศนQความรูbปรากฏการณQวัฒนธรรม

แฟนคลับซีรีสQวายไทยในบริบทสังคมจีนที่มีความซับซbอนในการตkอรองกับรัฐบาลจีนและประสานความรkวมมือ

ขbามชาติกับแฟนคลับในตkางแดน ซึ่งยังไมkปรากฏในรูปงานวิจัยในสังคมไทย ทั้งยังสรbางความเขbาใจและองคQความรูb

ในวัฒนธรรมแฟนคลับขbามชาติ (Transcultural Fandoms) จากพ้ืนท่ีออนไลนQสูkพ้ืนท่ีออฟไลนQ และเป�นประโยชนQ

ในเชิงนโยบายตkอภาคสkวนที่เกี่ยวขbองทั้งในภาครัฐและภาคเอกชนในการสkงเสริมพัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิง 

แนวซีรีสQวายไทยในระดับสากลตkอไป  
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